
NEVIDOMÉ DÍTĚ MEZI NÁMI* 

Kristýna Pišlová 

Úvod 
Postaveni postižených lidí se u nás 

v poslední době velmi zlepšilo a i nadále 
se vylepšuje. Přesto se stále setkáváme 
s příležitostmi, jak jejich situaci ještě lépe 
řešit. 

Na některé takové možnosti jsem při-
šla díky Cilce - nevidomé desetileté dív-
ce. Když byla menší, nenacházely jsme 
- j á , maminka Cilky, moje maminka - do-
statek her vhodných pro nevidomé děti, 
a proto jsem je začala s jejich pomocí, 
a také s pomocí samotné Cilky, vyrábět. 

Podobné to bylo i později, když Cilka 
začala navštěvovat školu. Učebnice pro 
nevidomé sice dostala, text v nich byl 
stejný, jako měly ve svých učebnicích 
ostatní děti ve třídě, ale chyběly tu ob-
rázky. A to je pro malé dítě velmi pod-
statná věc, díky které jde učení mnohem 
snáz, víc dítě těší, déle se na práci 
s knihou soustředí. Aby Cilka nebyla 
ochuzena, tak jsme jí vyrobily i zjedno-
dušenou obrázkovou Živou abecedu. 
Nebyly to jen hry a učebnice, ale i jiné 
další pomůcky a knížky, které jsem po-
máhala vymýšlet a vyrábět, například 
puzzle, misál atd. 

Cilka 
Cilka je desetileté nevidomé děvče, má 

jen zcela malé zbytky světlocitu. Její rodi-
na šiji osvojila už jako malé miminko, ne-
byl jí ani rok. Nebyla jejich prvním osvo-
jeným dítětem. Před Cilkou rodina adop-
tovala již tři děti - první byla tělesně posti-
žená Markéta (nyní 31 let), po ní následo-
vala zdravá Anička (18 let), pak Vítek 
(17 let), který má tmavší barvu pleti a asi 
do 15 let musel držet velmi přísnou dietu. 
Kromě těchto dětí mají ještě dvě vlastní 
dcery, Doroteu (14 let) a Ester (7 let). 

Cilka měla už při narození problémy se 
zrakem, neboť se narodila předčasně, 
v sedmém měsíci těhotenství. V tomto mě-
síci je ohrožen vývoj sítnice oka. V té době 
už se vědělo, že kvalita jejího ohroženého 
vidění se může ještě dále zhoršovat. 

Proto už jako miminko měla všechny 
věci označené i Braillovým písmem, aby 
si cvičila také hmat a zvykla si na písmo, 
které se jednou bude učit. 

Do 7 let měla tzv. trubicové vidění, proto 
se z určitého místa mohla dívat i na Ve-
černíček v televizi. Byla sice doslova „na-
lepená" na obrazovce, ale sledovala ho 
s velkým potěšením. 

Studentka I. ročníku PedF UK popisuje řadu doma vytvořených pomůcek vhodných pro 
rozvoj nevidomého dítěte předškolního a nižšího školního věku, nyní integrovaného do 
běžné základní školy. 
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Jednoho dne však začal náhle zrak Cil-
ce mizet. Uvažovalo se o operaci, ale na-
konec lékaři tuto možnost nedoporučili. 
Během dvou měsíců přišla o poslední 
zbytky zraku úplně a zůstal už jen svět-
locit. 

Bylo to pro ni a snad ještě víc pro její 
maminku velmi těžké období. Než se se 
svou novou situací zcela vyrovnala, mno-
hokrát se zlobila, když ji například někdo 
s dobrým úmyslem upozornil, že si oblékla 
třeba tričko naruby, že narazí do otevře-
ných dveří... Začala více a j inak využívat 
sluch a hmat. 

Škola 
Protože se Cilce vidění zhoršilo, dosta-

la i druhý odklad nástupu do školy. Mo-
mentálně je dívce deset let a navštěvuje 
třetí třídu (školní rok 2004/2005) základ-
ní školy. 

První třídu absolvovala Cilka s asis-
tentkou, ale ve druhé třídě ji už nepotře-
bovala. Cilčina třídní učitelka se naučila 
Brailleovo písmo, aby mohla kontrolovat 
domácí úkoly i práce, které Cilka ve ško-
le napíše. Zadání domácích úkolů pro ni 
maminka doma přepisuje do počítače, 
a potom je tiskne na speciální tiskárně 
v Brailleově písmu. Pokud je něco napsá-
no na tabuli, musí to někdo Cilce přečíst 
a ona si vše pamatuje nebo to dostává na-
psané jako pracovní list. 

O co snazší by to měla paní učitelka, Cil-
ka, ba i její maminka, kdyby mohlo mít 
nevidomé dítě už od první třídy základní 
školy ve škole speciálně upravený počítač. 

Hry 
Není ani dostatek takových her, aby je 

mohly hrát nevidomé děti spolu se zdra-
vými, nebo jsou velmi drahé. Proto zde 
uvádím několik nápadů, jak si levně tako-
vou hru vyrobit. 

Každá desková hra, pokud se k ní pou-
žívají například figurky, by měla mít „chlí-
večky" místo políček, do kterých se figur-
ky dávají. Je to důležité nejen proto, aby 
se nevidomý hráč dobře orientoval na hra-
cí ploše, ale i z toho důvodu, aby figurky 
neshodil, když si prohlíží postavení vlast-
ních i soupeřových figurek. 

Další věcí je rozlišení předmětů potřeb-
ných ke hře (například figurky nebo další 
pomůcky). Každá figurka musí být rozli-
šitelná hmatem (zářezy, materiál, velikost, 
provrtání, uvázání mašličky...), popřípa-
dě sluchem. Podobně musí být přizpůso-
bena i kostka, karty, hrací plán apod. 

Všechny hry, o nichž se budu zmiňovat, 
jsou upravené tak, aby je mohly hrát do-
hromady vidící děti s nevidomou Cilkou 
bez nějakých výhod či omezení. Ona to-
tiž chce hrát dohromady se svými vidící-
mi sourozenci. 

Pexeso (obr. 1) 
Pexeso jsme vyrobily z krabiček od fil-

mů (krabičky od filmů dostanete tam, kde 
filmy vyvolávají, zadarmo a v libovol-
ném množství), které jsme naplnily růz-
nými materiály, například rýží, čočkou, 
moukou, vodou, olejem apod. Vždy dvě 
krabičky stejným množstvím stejné ná-
plně. 
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Obr. 1 

Toto pexeso se hraje tak, že se krabič-
ky od filmů postaví do umělohmotného 
výlisku, do kterého v obchodech dávají 
Kinder vajíčka, nebo třeba na plato po 
vejcích, a každý hráč vždy vytáhne jed-
nu krabičku, zatřepe s ní a následně hle-
dá druhou se stejným zvukem a hma-
tovým vjemem při zaklepání. Pro kont-
rolu se může podívat do krabičky, aby si 
byl naprosto jist, že našel dvě krabičky 
se stejným obsahem. 

Při výrobě pexesa jsem byla velmi pře-
kvapena, že i hodně podobné materiály lze 
zaklepáním bezpečně rozlišit (například: 
olej a voda; mouka, cukr, písek...). 

Černý Petr 
Podobně jako jsem u pexesa musela 

nahradit kartičky krabičkami od filmů, 
bylo zapotřebí u Černého Petra nahradit 
karty. Ušila jsem místo nich pytlíčky, do 
kterých jsem vložila různé předměty (na-
příklad baterie, kroužky od klíčů, kulič-
ky...). Vždy dva pytlíčky měly stejný ob-
sah. Černým Petrem je pytlíček, jehož 

obsah se liší od ostatních, nemá svoji dvo-
jici. 

Hraje se úplně stejně jako obyčejný 
Černý Petr s tím rozdílem, že místo karet 
držíme látkové pytlíčky a nekoukáme do 
karet, nýbrž hmatem rozeznáváme před-
měty a hledáme stejné dvojice. 

Quixo (obr. 2) 
Quixo je hra podobná piškvorkám. Tuto 

hru jsem koupila a pouze upravila tak, aby 
ji mohla hrát i Cilka. 

Koupené piškvorky vypadají následov-
ně: jde o dvacet pět kostiček, které jsou 
vsazeny do čtverce. Tento čtverec je vy-
hlouben do kruhového umělohmotného 
podstavce. Na každé kostičce je na jedné 
straně křížek a na protější kolečko, ostat-
ní strany jsou prázdné. 

Obr. 2 

Piškvorky se hraji tak, že každý hráč (2) 
nebo skupina hráčů si určí svůj znak - ko-
lečko nebo křížek. Na začátku se kostičky 
otočí tak, aby na horní straně každé kostič-
ky nebyl žádný znak. Hráči se střídají 



a každý otáčí vždy jednu kostičku na svůj 
znak a tou pak posune kostičky na hrací 
desce tak, aby zaplnil vzniklé volné mís-
to. Cílem hry je mit pět stejných znaků 
vedle sebe v jedné řadě - vodorovné či 
šikmé nebo svislé. 

Cilka potřebovala rozpoznat křížek 
a kolečko, proto jsem polepila stranu 
s křížkem čtverečkem z velurového pa-
píru ve velikosti hrací kostičky a stranu 
s kolečkem jsem označila nalepením ma-
lých obdélníčků doprostřed strany kos-
tičky. 

Dáma 
Hrací plochu dámy může představovat 

papírové plato od vajec a kameny zastu-
pují ping-pongové míčky. Aby Cilka roz-
poznala „černé" a „bílé" kameny, jsou čer-
né ping-pongové míčky nastříkány spre-
jem, který po aplikování vytvoří plastic-
ký povrch. Stejným sprejem jsou označe-
na i černá políčka na hrací ploše. 

Pokud se hráči podaří dojít figurkou až 
na druhou stranu pole, stává se z jeho ping-
-pongového míčku dáma tak, že na něj na-
vlékne gumičku. 

Puzzle 
Doma jsem našla staré dřevěné puzzle, 

které měly již otrhaný obrázek, a mnohdy 
ani všechny dílky nepatřily k sobě. Proto 
jsem je musela obrousit, aby do sebe za-
padaly. Zbylé kousky starých obrázků 
jsem odlepila a celou skládačku potom 
nalakovala, aby měla jednotný povrch. 
Následné jsem musela vymyslet nějaký 
vhodný obrázek. 

Vzala jsem si složené nalakované puz-
zle, které byly vložené do dřevěného rá-
mečku, a barvu na textil, která po vyféno-
vání vytvoří plastický povrch. Na puzzle 
jsem barvou nakreslila obrys psa, potom 
jsem obrázek vyfénovala a bylo hotovo. 

Později se ukázalo, že takto vyrobené 
puzzle jsou pro Cilku příliš náročné. Ob-
raz psa neuměla na jednotlivých kouscích 
sledovat, a proto puzzle skládala jen podle 
toho, jak do sebe dílky zapadaly Proto jsem 
je udělala jinak. Původní obrázek jsem 
musela seškrábat a puzzle znovu nalako-
vat. Potom jsem na ně nalepila psa vyrobe-
ného z velurového papíru. Takto upravené 
puzzle už Cilka skládala podle obrázku a ne 
podle toho, jak do sebe dílky zapadaly. 

Další náměty 
Mezi věci, které jsem ještě Cilce vyrá-

běla, patří také pomůcky do školy, misál 
a další. Zmíním jen některé. 

Časem jsme si s Cilkou vytvořily výtvar-
nou řeč. Dnes už dobře ví, že to, co je 
z kůže, je tělo, voda je z vlnité lepenky, 
zeď či dům ze skelného papíru... 

Snažím se najít vždy materiály, které 
svou strukturou a teplotou vyjadřují sku-
tečnost. 

Misál 
Protože Cilka je z věřící rodiny, potře-

bovala se také orientovat během mše 
v kostele. Jako každému dítěti, které cho-
dí s rodiči do kostela, nesměl ani Cilce 
chybět dětský misálek. A tak jsem si doma 
našla svůj starý misál, který jsem také jako 
malá nosila do kostela, a podle něj a po 
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poradě s Cilěinou maminkou jsem začala 
vyrábět obrázky do Cilčina misálu. 

Na některých stránkách knížky může 
Cilka s něčím hýbat, na začátku může pana 
faráře (obr. 3) převléknout do správné 
barvy... U gotického kostela (obr. 4), se 
všemi znaky gotiky (lomené oblouky, vy-
soké věže, podpěrný systém, rozetové 
okno - to proto, aby později snadněji vní-
mala i tyto rozdíly mezi stavbami, které 
nevidí, ale uslyší o nich, na titulní straně 
může otevřít dveře a tím se jí rozsvítí 
i věčné světlo - červená látka, kterou 
v době, kdy misálek dostala, ještě viděla. 

Přiblížím ještě jednu stránku z misálu-
Poslední večeři. 

Obr. 3 
Obrázek Poslední večeře je udělán, stej-

ně jako ostatní, na tvrdý lesklý papír for-
mátu A4. Na obrázku je stůl s ubrusem, 
který je vyroben z kousku látky, a kolem 

Obr. 4 
něho sedí dvanáct apoštolů. Jen několik 
z nich má „vidět" celé tělo, ostatní mají 
jen hlavy, to už dnes Cilce k porozumění 
stačí. Dříve jsme obrázky musely dělat 
celé, nic se nesmělo překrývat. 

Hlavy apoštolů jsou vystřihány z kůže 
- každý obličej má trochu jiný tvar. Vlasy 
každého apoštola jsou také odlišné, nejen 
barvou, materiálem, ale i délkou. Rozdíl-
né jsou i vousy, aby Cilka rozeznala jed-
noho apoštola od druhého. Oči a ústa jsou 
namalována barvou na textil a potom vy-
fénovány, aby byly hmatné. Nos je také 
vystřižen z kůže a na obličej nalepen. Stej-
ně jsou vyrobeny ruce a nohy. 

Na stole nalezneme misku s kalichem, 
jsou vyrobeny z korku, protože v době 
Krista se používalo dřevěné nádobí. 

Text, který v misálu nemůže chybět, je 
napsán vždy na protější stránce k obrázku 
Brailleovým písmem na folii. Pod ní je pa-
pír, na němžje popisek uveden černotiskem. 
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Písmenka 
Dětí se ve škole učí slova skládat z pís-

men, vytištěných na malých kartičkách. 
Něco podobného se muselo vymyslet i pro 
Cilku, běžné kartičky by jí létaly. Doma 
jsem našla hru Křížovky, která po malé 
úpravě byla pro Cilku dobrou náhradou 
za písmenka na kartičkách. 

Jak tato hra Křížovky vypadá? Jsou to 
písmena na puzzlích, které všechny do 
sebe zapadají, a vytvoří-li se z písmen slo-
vo, nerozpadne se, puzzle spolu drží po-
hromadě. 

To bylo pro Cilku to pravé, protože si 
je nemohla omylem rukou rozházet. Sta-
čilo jen na každou puzzli nalepit písmeno 
napsané v Brailleově písmu (na průhled-
né pásce) a Cilka mohla skládat stejně jako 
ostatní děti. 

Mělo to však ještě jeden háček. Cilka 
hledala hmatem písmena v krabičce po-
maleji než ostatní děti zrakem. Písmena 
musela mít srovnaná v kapsáři a urychle-
ně se musela naučit abecedu, aby hned 
věděla, kde má dané písmenko hledat. 

Nebyla to jediná pomůcka s písmenky, 
kterou Cilka používala. Jako malá jsem 
měla písmenka z umělé hmoty, která se 
zasouvala na podložku, a mohla jsem tak 
skládat různá slova. Já jsem se učila sklá-
dat slova, Cilka se zas naučila latinku. 
Verzálky znala již z doby, kdy ještě tro-
chu viděla. Dnes jimi umí i psát. 

Protože písmenka byla trojrozměrná, 
mohla si Cilka každé písmeno ohmatat 

a potom stejně jako s písmeny na puzzlích 
mohla z nich skládat slova jako všichni 
ostatní. 

Pracovní listy 
Předškolní děti se do školy připravují 

z rozmanitých hravých knížek (např. 
Opravilová, E. Těšíme se do školy...). 
Proto jsem začala vyrábět různé pracovní 
listy, které měly takové knížky nahradit. 
Vybrala jsem témata přírody, dále sesta-
vila pracovní listy na vytváření matema-
tických představ, na náslovnou hlásku... 

Živá abeceda 
Co to je? A jak vznikla? Živá abeceda 

tetky Abecedky1 je sešit, podle kterého se 
děti v první třídě učí písmenka. Protože 
Cilka šla do první třídy na běžnou základ-
ní školu, potřebovala také podobnou učeb-
nici, ze které se tam děti učily. Knížky pro 
ni sice byly ve slepeckém Brailleově pís-
mu, ale byly bez obrázků a bez různých 
úkolů na vybarvování apod. A právě pro-
to jsem začala Živou abecedu sestavovat. 

_ J 

Obr. 5 

1 POTÚČKOVÁ, J. Živá abeceda tetky Abecedky. Praha : Studiol + 1, 1997. 
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Původně jsem si říkala, že to bude hroz-
ně lehké, neboť Živá abeceda je jen tenká 
knížka, a proto budu rychle hotova, ale 
opak byl pravdou. Živá abeceda je oprav-
du tenká knížka, ale na výrobu poměrné 
náročná (viz obr. 5: porovnání obou z boč-
ního pohledu). 

B r ^ a A 

-I 

Obr. 6 

Nebylo ani moc obtížné udělat jednotli-
vé stránky, spíše bylo těžké se výtvarně „do-
hodnout" s Cilkou a najít vhodné materiá-
ly. Postupně jsme si spolu vybudovaly ur-
čitou „obrázkovou" nebo spíše „materiá-
lovou" komunikaci. Cilčina Živá abeceda 
je uložena v kroužkových deskách, na kte-
rých je hned navrchu holčička se žlutými 
vlásky - žlutá bavlnka - uvázanými do 
dvou copů - prostě Cilka. Má na sobě rů-
žové šatičky ze savé utěrky se zeleným 
páskem. Ručičky, nožičky a obličej má 
vyrobený z kůže, oči a ústa jsou vytvořena 

textilními barvami a nos je vystřižen z kůže 
a nalepen mezi oči. Tato holčička (obr. 6) 
provázela Cilku celou Živou abecedou. 
Byla vždycky stejná (byly použity stejné 
materiály, barvy materiálů...), občas měla 
jen jiný postoj nebo seděla apod. 

Podobně jako tuto holčičku jsem vytvo-
řila i jiné postavy v Živé abecedě. Od hol-
čičky se lišily oblečením (materiálem, ve-
likosti. . .), účesy nebo třeba výrazem 
v obličeji. Takže když Cilka narazila na 
„něco" z kůže, věděla hned podle tvaru, 
o co jde, zda se jedná o obličej, ruku nebo 
nohu. Vždy ale měla jistotu, že jde o ně-
jakou část těla bez oblečení. Stejně jsme 
si vypracovaly další jednotné znaky, jako 
například vlasy, že jsou z bavlnek. 

Možná přijde někomu divné, proč se 
holky a kluci, a nejen ti, z Cilčiny Živé 
abecedy lišili také barvou oblečení, vla-
sů, očí... To proto, aby i Cilčini spolužá-
ci je dokázali rozeznat a aby knížka ne-
byla třeba jen dvoubarevná, vždyť ani paní 
učitelka by se do takové knížky nerada dí-
vala. 

Když už jsem se dostala k použitým 
materiálům, mnohé by asi zajímalo, co 
všechno jsem na tvorbu takové učebnice 
použila. Na začátku je například obrázek 
třídy (obr. 7 a 8), na kterém nemůže chy-
bět zvoneček, houba z molitanu, žáci 
a paní učitelka, oblečení do různě barev-
ných látek, tabule z kartonu, kterou mů-
žeme otáčet a vytahovat nahoru a dolů 
apod. Použila jsem i různé kousky tapet, 
o které jsem požádala v obchodě s tape-
tami, kde mně nedali jen kousky, ale celé 
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Živé abecedy a pro porov-
nání s původní Živou abe-
cedou přikládám obrázky 
obou stran - původní i vy-
robené (obr. 7 a 8). 

V Živé abecedě nalezne-
me stránky, které obsahují 
písmenko, a k němu vždy 
nějaký obrázek, jehož název 
začíná právě tím písmenem 
(například u O je zobrazena 
opice; u U je úl, u I sedí in-
dián.. .). Další stránky v této 
knížce jsou věnovány pro-
cvičování jednotlivých pís-
men. 

vzomíky tapet, takže jsem si doma mohla 
vybrat, jakou tapetu a s jakým vzorem 
použiji. Dále jsem využila různých druhů 
skelných papírů, samozřejmě i barevné 
papíry, různé tvrdší papíry s odlišnými 
strukturami (například vlnkovaný), samo-
lepicí tapety, špejle, odstřižky koberců... 
Některé obrázky a cvičení jsou vyrobeny 
pomocí koupených sluníček, kytiček, mě-
síčků, které jsem obstarala v galanterii, 
staniol a kovová fólie se občas také hodi-
ly. Zvířátka jsou zase vyrobena z ba-
revných velurových papírů. Dá se říct, že 
co jsem doma našla a bylo to vhodné, vy-
užila jsem k výrobě Živé abecedy. 

Cilčina Živá abeceda je vlastně zjed-
nodušenou kopií Živé abecedy. Nenajdete 
tam všechny postavy, věci ani přesně 
utvořená cvičení, protože by Cilka měla 
problém na stránce se vyznat. Pro lepší 
představu popíšu pár stránek z vytvořené 

Stránky, na kterých jsou jednotlivá pís-
mena zobrazená společně s příslušným ob-
rázkem, obsahují, kromě obrázku, šesti-
bod z Brailleovy abecedy. Vedle něho jsou 
zde ještě body, které představují jednotli-
vá písmena (malá a velká). Takže napří-
klad u O je z koleček od dírkovačky vy-
tvořen šestibod, vedle něho je malé pís-
meno „o" (body 1, 3, 5) a ještě malé „ó" 
(body 3, 4, 6). Pod nimi jsou velké „O" 
s „Ó". Písmena jsou tam také zobrazena 
v latince, aby Cilka uměla obě varianty, 
jak písmo Brailleovo, tak i písmo vidících 
(obr. 11 a 12). 

Na stránce u „U" jsou kromě šestibo-
du znázorněna tři U - jedno krátké malé 
(body 1, 3, 6), potom malé a velké „Ú" 
(body 3, 4, 6) a malé a velké „ů" (body 
2, 3, 4, 5, 6). Jako obrázek na této strán-
ce je úl. Vyráběla jsem ho z včelího vos-
ku, koupeného v obchodě se svíčkami. 
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